
Nos últimos 500 anos houve uma drástica diminuição 
das populações indígenas do Brasil, de cerca de 5 
milhões para pouco mais de 350 mil pessoas restritas a 
219 etnias, com a agravante perda da identidade étnica 
e cultural, resultado do impacto do contato com a 
sociedade envolvente.
A transformação cultural sofrida por estes povos tem 
ocasionado acelerada perda dos hábitos alimentares, 
das variedades agrícolas e de conhecimentos 
tradicionais relacionados às estratégias locais de 
segurança alimentar.
A Embrapa vêm trabalhando desde o ano 2000 com 
populações indígenas para a recuperação, o 
enriquecimento e a conservação da agrobiodiversidade. 
O respeito à realidade cultural específica de cada etnia, 
aos seus direitos e a legislação vigente no País fazem 
parte da abordagem interdisciplinar e da metodologia 
participativa adotadas pela equipe de Etnobiologia.
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The last 500 years have seen 
a dramatic reduction in 
B r a z i l i a n  i n d i g e n o u s  
populations  from about 5 
million to slightly over 
350,000 people, restricted to 
219 ethnic communities, 
with the additional loss of 
their cultural and ethnic 
identity, a result of the 
impact caused by contact 
wi th  the  sur rounding  
society.
The cultural transformation 
suffered by these peoples 
has quickly lost them their 
f eed ing  hab i t s ,  t he i r  
agricultural varieties and 
their traditional knowledge 
based on local strategies for 
food security.
S ince  the  yea r  2000  
Embrapa has been working 

with indigenous populations for the recovery, enhancement and 
conservation of agrobiodiversity. Respect for the current legislation and 
the specific cultural situation and rights of each ethnic group are part of 
the interdisciplinary approach and the participative methodology 
adopted by the ethnobiology group.

Este trabalho, pioneiro na Embrapa, teve início com o 
povo indígena Krahô, do Nordeste do Estado do 
Tocantins, atendendo demanda dos próprios índios, 
que buscavam recuperar variedades tradicionais de 
milho para suprir a fome sazonal e resgatar tradições 
ligadas àquele cultivo.

O trabalho se desdobrou diversificando ações 
com os Krahô e ampliando para outras etnias como os 
índios Yawalapiti e Kayabi  Ilha Grande, do Parque 
Indígena do Xingu, no Estado do Mato Grosso.

This pioneering work for 
Embrapa began with a 
request from the Krahô 
people, from the northeast 
o f  Tocan t in s  S t a t e .  
Embrapa was able to help 
the Krahô meet their need: 
to recover their traditional 
m a i z e  v a r i e t i e s  t o  
overcome seasonal hunger 
and to recover traditions 
linked to this crop.
The work has grown, 
d ivers i fy ing  ac t ions  
within the Krahô and 
spreading to other ethnical 
groups like the Yawalapiti 
and Kayabi indigenous 
peoples in Ilha Grande, 
f r o m  t h e  X i n g u  
Indigenous Park, in the 
state of Mato Grosso. 
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Recursos Genéticos e
Biotecnologia

 

Valorização do conhecimento tradicional
Resgate e conservação de alimentos e tradições;
Preservação de variedades locais de plantas;
Conhecimento e respeito à cultura das etnias;
Troca de conhecimentos para ampliar a diversidade 
dos cultivos e promover o uso sustentável da 
agrobiodiversidade;
Respeito à legislação brasileira de acesso ao 
patrimônio genético e repartição de benefícios 
relacionada às diretrizes da Convenção da 
Diversidade Biológica  CDB.

Linhas de atuação

Actions
Appreciation of traditional knowledge
Recovery and conservation of foodstuffs and traditions 
Local plant variety preservation
Understanding of and respect for ethnic cultures
Exchange of knowledge to broaden crop diversity and to 
promote the sustainable use of agrobiodiversity 
Respect for the Brazilian legislation on access to genetic 
resources and benefit sharing relating to the guidelines of the 
Convention on Biological Diversity - CBD
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